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ΗΘΗ ΚΑΙ ΕΘΙΜΑ

Πολλοί, πλεϊστοι ίσως, άκούοντες περί Κρητός^ παρ 
όλην τήν καλήν ιδέαν, τήν όποιαν περί αίτοΰ έχουω, δένδισ- 
τάζουσι να έκλάβωοι τοΰτον καί ως έχοντα πλήθος έλατ- 
τωμάτων, αξεστον δηλ. άγροίκον, σκαιόν, χυδαίου και 
τόσα άλλα ακόμη. _ , „ ,

Δέν άποκρούω διαρρήδην πάντα ταΰτα, δωπ ο Κρης, 
δ αγρότης Κρής, δ γεωργός, δ ποιμήν, δέν είνε τελείως 
άπηλλαγμένοζ από πολλών ελαττωμάτων, τά όποια εγεν- 
νήθησαν εκ πολυχρονίου καί άποτροπαωυ δουλείας, υπό 
κατακτητάς αγρίους καί βαρβάρους, δέν δύναμαι όμως καί 
νά άποκρύφω τό πλήθος τών λεπτών συναισθημάτων κα^ 
υψηλών αισθημάτων, τά όποία πάντοτε και πανταχου 
εκδηλοί ότι κέκτηται ό Κρής. Μόνον οι άγνοουντες τον 
Κρήτα καί οι έπιπολαίως έξετάζοντες αϊτόν έκλαμβάνουσι ν 
αϊτόν ως άνέφερα' εσφαλμένε δέ καί) κακτ, θα ητο μια 
τοιαντη άντίληψις, τήν όποιαν δέν άμφιβαλ.λω οτι και 
Κοήτες άκόμη εχουσι, άγνοούντες τήν ιδίαν αυτών αξίαν.

'Δέν έρχομαι ενταύθα νά ηθογραφήσω τον Κρήτα, διότι, 
τοΰτο είνε έργον άλλων, πολλφ ϊκανμηέρ^ν μου, άλλα 
γράφων όσα εξ ιδίας άντιλήψεως γνωρίζω, 0ά καταδειξο) 
ότι οί Κρήτες είναι πόλύ άνώτεροι ή όσον εκλαμβάνονται. 
Μία μικρά εκδρομή καί ολιγοήμερος διαμονή εις χωριον 
είνε αρκετή εις τόν παρατηρητικόν καί τον επισταμενως 
’εξετάζοντα τά πράγματα, νά ϊδη καί νά άκούση τόσα και 
τόσα, τά όποία προδίδουσι τήν εΙγενή τής καρδιας του 
Κρητδς διάπλασιν. ‘Ο Κρής ίξερχόμενος τήν πρωίαν τής 
οικίας του καί μεταβαίνουν είτε είς τόν άγρόν του, είτε εις 
τά πρόβατά του ή εις οίανδήποτε άλλην 'εργασίαν, μεθ 
όλην τήν οικογενειακήν του μέριμναν, μέθ’ όλα τα εμπό­
δια τά όποία παρουσιάζονται είς τάς εργασίας του) φαίνεται 
πάντοτε άνθηρότατος, γελαστός καί μειλίχιος, μοίις δε εξελι η 

τυΰ χωρίου αρχίζει να τραγωδή ή να οφυράη, παρανομάζει, 
δηλ. ψυχικός καταστάσεις, τός όπο.ας εινε αδύνατον να 
εύρωμεν εις καρδιαν άμάλακτον. Ισως είπη τις άτι το κλίμα 
και ή περιβάλλουσα φύσις συντελεί εις τοΰτο. Αλλά και τότε 
έπιβεβαιοΰται ο,τι Θέλομεν να ειπωμεν ότι δηλ. ο Κρης 
δεν είνε οκαιδς καί αγροίκος ώστε να αντιλαμβάνεται το 
μεγαλείου τον Δημιουργού, δει· εινε άξεστος και με καρδίαν 
έσκωτισμένηυ, ώστε να μη αισθάνεται την ιπ.δραο,ν τον 
ωραίου περιβάλλοντος και να μένη πάντη ξένος πρό της γε- 
λώσης φύσεω:.

Καί την εσπέραν πάλιν, όταν κατάκοπος, πεινασμέννς 
καί άπηνδισμένος εκ τον καμάτου της ημέρας επιοτρέη η 
εις την οικίαν τον, αί αϊτοί ψυγικαί καταστάσεις επ.κρα- 
τονοιν^ Άλλ’ εκείνο το οποίον καταδεικνυειτήν είγενή καρ­
δίαν τού Κρητδς εινε ή κοινωνική σίτον σνμπεριη ορά. Ear 
πασατηρήσωμεν τον βίου άλλων εθνών, θα ίδωμεν ότι 
παρ έκείνοις επικρατεί ατομικισμός, δεν ινδ.αφιρεται 
δ εις τόσον διά τον άλλον. Πολλάκις δυο οίκογένειαι η μέλη 
αίτιόν εισέρχονται εις τάς οικίας των εκ της αίτής εξω- 
θνρας και όχι μόνον δεν ενδιαφέρετε ή μία διά τ μ' άλλην 
άλλ’ ούτε καί χαιρετώνται ακόμη. Τοΰτο εν Κρήτη δεν 
συμβαίνει ποτέ. ‘Ο Κρης πορευομτνος, οιονδηποτε καί άν 
σνναντήσι] καθ’ όδόν, είτε γνωστόν είτε άγνωστον, χαιρέτα 
αϊτόν είγενώς, λέγων, άναλόγως τής εύρας τής ημέρας «κα­
λή ’μέρα σας» «έδρα καλή» «πολλα τα ετη σας» μι καλή σπε- 
οα σας» κ.λ.π. Καί δχι μονού τοΰτο, αλλα γνωρίζει ακομη 
δ Κρής να διχκρίιη καί τον καλλιτερον τον, και εις τοΰτον 
απονέμει τον προσήκοντα χαιρετισμόν^ Εάν π.χ. συναν- 
τήση κληρικόν, δεν χαιρέτα τοΰτον ως καί τον τυχόντα θα 
κύηη την κεφαλήν ολίγον, θά αφαίρεση το κάλυμμα, λέγων 
«καλη ’μέρα στην άγιωσυνη σας» κ.λ.π. συνομιλών δε μετα 
κληρικών δεν λέγει ποτέ«σΰ» «έκείνοςέκ.λ. π.άλλά«ή άγιω- 
σένη σον». Εάν συνάντηση τινα και εννοηση οτι εινε 
τάξεως άνωτέραζ δεν χαιρετά τοΰτον, όπως και παντα 
άλλον, άλλα έπιπροσθέτει «.στήν εΙγένειάν σας» «στήν άφεν-
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Τό « Εκπαιδευτικόν Δελτίον» αυν^ποστέλλεται
_______ ΔΩΡΕΑΝ 

τ\α σας». Καν εννοήση ότι εκείνος, τον οποίον χαιρέτα 
εινε ξένος, μετα τον χαιρετισμόν, έρωτα τούτον «πόθεν 
κοπιάζεις,» «πού πηγαίνεις; »,αναχωροΰντα δε κατευοδώνει 
δια του «κοπρίστε στο καλό» «καλή στρατιά». Ευχόμενος 
εκ τον άγροΰ τον και κρατών καρπούς οϊον σύκα, σταφυ- 
λάς κ.λ.π. μετα πόσης προθυμίας προσφέρει εις οντινα 

συναντήσει, επαναλαμβάνει μάλιστα πολλάκις το «κοπρίστε» 
«όρίοτε αν αγαπάτε» «πάρετε δά ενα»Τ’Εάν ΐόη παρά την 

οδόν εργαζομένους, σκάπτοντας, Αερίζοντας, αλωνίζοντας, 

τρυγώντας συνοδεύει τον χαιρετισμόν με τδ «καλώς τα πο­
λεμάτε», [«καλά διάφορα» «χίλια μουζούρια», «καλδ φά- 
γωμα». Ακόμη και την εθιμοτυπίαν ,ών πόλεων γνωρίζει 
ο αγρότης Κρης. Θέλων δηλ. να εισέλθη εις γναεστήν ή 
άγνωστου οικίαν ουδέποτε εισέρχεται άποτόμως κα'ι άνευ 
προειδοποιήσεως, άλλ’ Ϊσταται εις την έξώθυραν καί προ­
αναγγέλλει την είσοδόν του διά του ο αϊ νοικοκυροί, εδώ 
είστε;» ή «με την άδειάν σας;»·τύτε οϊ εν τη οικία αποκρί­
νονται «εδώ είμαστε» «κοπιάσθε με την εύκή μας».

Εάν δε ή εργασία τοΰ επισκέπτου εϊνε ολίγη κα'ι επο­
μένως ζητεί να φύγη ταχέως κα'ι χωρίς να είσελθη, οι 
οικείοι επιμένουν νά εισέλθη, έπαναλαμβάνοντες «κοπιά­
στε μέσα» καί άφίνουσι νά εισέλθη εκείνος πρώτος. Εάν 
δέ η έπίσκευψις σνμπέση κατά τό δείπνον ή εν γένει εν 
δδρα φαγητού, τότε άλλεπαλλήλως καί έπιμόνως προσκα- 
λουσιν αϊτόν νά καθίοη, λέγοντες «ορίστε» «κοπρίστε» 
«ώς μας βρήκατε». Εάν δέ πάλιν εχη παρέλθει ή ώρα 
τοΰ φαγητού καί δ επισκέπτης εϊνε εξ άλλον χωρίου, γνω- 
στος ή άγνωστος, δεν άφίνουσιν αϊτόν επ’ οϊδενί λόγφ να 
άναχωρήση, πριν ή στρουθί] τράπεζα, εκείνον δέ προσπα- 
θοΰντος να τους έμποδίση, αϊτοί εξακολουθούν «μά θά 
πεινάτε» «νά δήτε τουλάχιστον τό κρασί μας». Εάν δέ σνμ­
πέση να βρέχη, ο ξένος διααένει ΰποχρεωτικώς όχι μόνον 
μιαν ή δυο αλλά καί περισοοτέρας ακόμη ημέρας. Καί 
δημώδη ακόμη άσματα καταδεικννουσι την προς τό φιλο- 
ξενεΐν διάθεσιν των Κρεμών ώς εινε τό επόμενον: 

«.Μάννα χιονίζει στά βουνά καί βρέχει στα λαγκάδια» 
«ξένος πέρνα στην πόρτα μας, βρεγμένος χιονισμένος» 

«μάννα καί νά τ' άνοίξωμε τού ξένον νά μπή μέσα............ »

(’Ακολουθεί)

IX
(Συνεχεία εκ τού προηγούμενό

ρουντα ευγενή 
χρήσιμος καί

Πλχν καί έν τή ^ένγ βιών ούδεμιάς έπελζθετο εύκαιρίας 
Ρ4 αφορμής όπως διατρανώσει τοις όμοεθνέσι λόγω τε καί 
εργω τά την φιλοπατρία καί φιλογενή αύτού καρδιάν πλη- 

καί γενναία αισθήματα, γενόμενος πολλαχώς 
ευεργετικός τη ήμετέρα Εκκλησία καί τώ 

γενει. « Εχων πρώτιστον σκοπόν τοΰ εαυτού βίου, ώς έλεγε', 
το τ7) κζ. ζγ^γηρακοία Ελλαδι επικουρίαν τινά παρασχεϊν 
και πως τζύτην έπερεισαι τά δυνατά πεσεϊν ολως οίκτόώς 
Ζίνδυνευουσζν» (χαλκ. χαρ. 121 έπιστ. 39) άφιερώθη ψόχη 
και σωματι εις την οπωσδήποτε ύπηρεσίαν της Εκκλησίας 
και του έθνους,^κύριον εαυτού μέλημα θεωρήσας την από 
τος καταστροφής διάσωσιν των φθειρόμενων κκ! άφζνιζομέ- 
νων ύπό τής νοτίδος καί τής κόνεως των βιβλιοθηκών πολυ- 
τιμων κειμηλίων τής προγονικής Εκκλησιαστικής σοφίας 
(Ζ^ Ζ^. 121 έπιστ. 24). Τούτου δέ ένεκα περισυλλέ- 
γων πολλαχοθεν (Χαλκ. χειρ. 121 έπιστ. 10, 17 20 κι ί 
άλλ) διάφορα εκκλησιαστικών, ώς τά πολλά, συγγραφέων 
^ΑΪΥΥ επεζειργάζετο ταύτα φιλολογικώς καί κριτικώς 
και εξεδιδε τύποις, προς ωφέλειαν, ώς έλεγε (Χαλκ. νειο. 
121 επιστ. 24, 39, 87), των περί τά γράμματα ασχολού­
μενων καί παντός τού Χριστωνύμου λαού. Έν τούτω δ’ 
ακριβώς τω τής ίεράς φιλολογίας σταδίω καί διαπρέπει ό 
Μ^ϊ^νιος μεταξύ των συγχρόνων ήμετέρων τε καί ξένων, 
της όλης δράσεως αυτού ζωηρώς διαγραφομένης καί μέγιστον 
και ζυριωτατον γνώρισμα, έχούσης την ίεράν φιλολογίαν. 
Πολλά θεσπέσια πνευματικά προϊόντα τών μεγίστων καί 
κρατίστων τής, άρχαίας Εκκλησίας φωστήρων καί ιεραρχών 
άντιγραφέντα εκ διαφόρων τής Ανατολής καί τής Δύσεως 
βιβλιοθηκών καί επιμελώς καί καταλλήλως έπιδιορθωθέντα, 
ενια δε τούτων καί είς την Λατινικήν ή την άπλοελληνικήν 
^γώ'?ν·α^ντκ Αδόθηκαν τό πρώτον διά τού τύπου φρον- 
τίδι καί επιστασία, είτε αυτού τούτου τού Μαργουνίου έν 
Εν^τία καί Παταβίω, είτε τών έν Γερμανία φίλων καί 

συνεργατών αυτού, είς τούτο δι’ ιδιαιτέρων συμφωνιών καί 
παρακλήσεων προτοαπέντων (18).

Εκ τής τοιαύτης φιλολογικής έργαοίας πιθανώτζτα άπα- 
τηθέντες τινέί (Βρετός έν Νεοελλ. φιλολ. Β' σελ. 301 
Σάθας έν Νεοελλ. φιλολ. σελ. 213, Βελούδος έν αποικία 
Όρθοδ. Έλλ. έν Ένετία σελ. 132, Ζαβίρας έν Νέα Έλ- 
λάδι σελ. 112 κλπ.) ειπον έσφα.λμένως, ότι ό Μάξιμος 
Μαργουνιος ίδρυσεν εν Ένετία ίδιον Ελληνικόν τυπογρα- 
φειον, όπερ άπολύσαν πολλάς καλάς έκδόσεις έγένετο άκο- 
λούθως παρανάλωμα^ πυρκαϊάς τίνος έκραγείσης έκει πυυ 
πλησίον. Οτι δε ή είδησις αύτη είναι ανακριβής δήλον έν- 
τεύθεν α') ό Μαργούνιος μη ων πλούσιος (Χαλκ. χειο. 121 
Αστ., 32,55 καί άλλ.) δεν ήδύνατο νά ίδρύση καί νά συν- 
τηρνί έξ ιδίων τυπογραφείου, απαιτούν έν τοίς χρόνοις ίδία 
έκείνοις μεγάλας δαπάνας β') όχι μόνον υύδέν'άλλότριον 
βιβλίον έκδοθέν Ένετίησι φέρει σημείωσίν τινα ότι έξήλθεν

18)^ ΐ?1®™ έργα δημοσιευβέντα, είτε ύπό μόνον του Μαργου­
νίου, ΕΪτε έν συνεργασία μετά τού έν Γερμανία φίλου αυτού Δαυίδ 
Έσχελίου περιγράφονται έν Bibliographie Hellenique τόμ. 2 
υπέρ τά είκοσι (μέτιΟι αύτόώ τους άριθμ. 153, 174, 175 191 
192, 202, 204, 205, 208, 209, 21 1, 229, 230, 232’ 233’ 
267, 269, 279, 280, 281, 288).
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ίη του υποτιθεμένου τυπογραφείου (Bibl. Hell. σελ. ΧΧ1Χ
7), άλλα τούναντίον καί αί ίδια-, τού Μαργουνίου εκ­

δόσεις άναφέρουσι ξένα τυπογραφεία (Bibl. Hell. άριθμ. 
232, 234 καί άλλ), δπ.ρ βεβαίως δεν θά συνέβαινεν εάν 
ή ανωτέρω είδησις είχετο άληθείας. Επίσης ύποπτος φ^^- 
ται καί έτέρα τις είδησις λέγαυσα ότι «δ Μαργουνιος εδίδα- 
σκε δημοσίως την Ελληνικήν γλώσσαν έν Ένετία προ 
του 1585, άπολαμβάνων 124 δουκάτα έτησίως» (Βελού­
δου Όρθοδ. έλλ. αποικία έν Ένετία σελ. 109), όχι ως καθ 
εαυτών' άδύνατος καί απίθανος, άλλα διότι α ) παρουσιαζει 
δυσκολίας ως προς την τοποθέτησιν του χρόνου τής τοιαυ- 
της διδασκαλίας, καθ’ όσον έξ όσων ημείς τουλάχιστον γι- 
γνώσκομεν, πλήν του χρόνου των σπουδών,. ουδέποτε άλλοτε 
πρό του 1585 διέμεινεν ό Μαργούνιος έν Ένετίφ, και β ) 
δέν μαρτυρεϊται ρητώς καί σαφώς ούτε ύπό του ίδιου, ούτε 
ύπό ιών συγχρόνων. Καί λέγεται μέν έν τινι ύπό ημερομη­
νίαν 4 Φεβρουαρίου 1586 ψηφίσματι τής Ενετός σύγ­
κλητον, ότι «θά χορηγώνται τώ Μαργουνίφ 50 δουκατα 
έτησίως προς ιδίαν συντήρησιν, έως έξευρεθή αύτφ προς τούτο 
Σχολή η'άλλο τι» (Bibl Hell. σελ. ΧΧΧΧ). άλλ’ εκ 
τούτου δέν δυνάμεθα αμέσως να συμπεράνωμεν, ότι και 
πράγματι έχρημάτισε δημόσιος καθηγητής ό Μαργουνιος εν 
Ένετία καί' δή πρό του 1585, έφ’ όσον δέν ανακαλυφθώ 
ρητή καί σαφής περί τούτου μαρτυρία συγχρόνου καί αξιό­
πιστου μάρτυρος, έκτος έάν ύποθέσωμεν, ότι έγινετο τουτο 
καθ’ ον χρόνον έσπούδαζεν. Άλλ’ αν δέν είναι βέβαιον οτι 
έχρημάτισεν έν Ένετία ό Μαργούνιος καθηγητής κυβερνη­
τικής τίνος σχολής, κεϊται όμως έκτος πάσης αμφιβολίας, 
τό ότι κατ’ ιδίαν έφώτισε τον νουν καί διέπλασε τήν καρ- 
δίαν πολλών Ελλήνων νεανιών, μεταβαινόντων έκείσε χάριν 
τελειωτέρας μορφώσεως. Παρά τώ Μαργουνίφ διέμεινεν εφ 
ικανόν Κύριλλος ό Λούκαρις (Χαλκ. χειρ. 121 έπιστ. 83 
καί Άγιοτ. Μετοχ. χειρ. 240 έπιστ. 68), Ευστάθιός τις, 
Λεόντιος Κύπριος (Bibl. Hell. σελ. ΣΧ1Χ) καί άλλοι 
"Ελληνες, έν τώ έν Ένετία οίκια αυτού, ως έν όάσει τερ- 
πνοτάτγ, δι’ άφθονου και πλουσίας πνευματική, .ροφή, φι 
λοξενηθέντες.

( Ακολουθεί)

της /Ιος Ε. Μ.

"Αν τής θαλάσσης διαρκής 
δεν εΐνε ή γαλήνη, 
αν ή τών ρόδων καλλονή 
μαραίνεται και σβΰνη.

*
"Αν το γλανκδν του ουρανού 

πολλάκις άμαυροΰται, 
και αν τό ύδωρ τής πηγής 
τό διαυγές δολοΰταΓ

* * 
*

Τό κάλλος δμως τής αγνής 
και εύγε> οΰς καρδίας, 
εμμένει αναλλοίωτου 
έν μέσω ηρεμίας.

ΖΑΡΙΦΑΚΙΣ ΔΙΟΝΥΣΙΟΣ
‘Ηράκλειον

ΙΟΪΣΙΚΟΦΙΛΟΑΟΓΙΚΜ^
ΠΕΡΙ ΤΗΣ TQN.I0NJQN ΝΗΣΟΝ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΗΣ ΜΟΥΣΙΚΗΣ

ΥΠΟ ΠΑΝΑΓ ΓΡΙΤΣΑΝΗ
(Συνέχεια εκ τον προηγουμένου καί τέλος)

‘Η παρ’ ήμϊν Κρητική μουσική πέφυκε μουσική τις μελφδι- 
κή καί αρμονική’ μελφδική μέν ώς Φαλλομένη μονοφωνως ητοι 
κατά μελωδίαν, ώς ή Κωνσταντινουπολιτική’ αρμονική δε,ως 
έκτελουμένη καί τετραφώνως ήτοι κατά άρμονίαν, ήτις εστι 
τέχνη του τέρπειντήν ακοήν διά κράσεως τεσσαρων φωνων αμα 
άκουομένων, ήπερ καί συμφωνία ή συνφδία καλείται, accoin- 
pagnamento, ής τίνος στερείται ή έτέρα. ,

Τάμέρη τής αρμονικής ταύτης μουσικής εισι τεσσαρα.
Μέρος πρώτον Soprano ή Primo (1)

» δεύτερον Secondo ή Contralto
» τρίτον Sottana ή lenoie
» τέταρτον Basso _ Τ

Το πρώτον μέρος, οπερ καί αρχικόν μέλος ονομαζεται, εί­
ναι ή βάσις τής μουσικής, ή ψαλμφδία δηλαδή, τα δε λοιπά 
τρία είνε τά τ^ς άρμονίας μέρη, άτινα συμψαΛλομενα αποτε 
λοΰσι τήν μουσικήν τετράφωνον, παραλειπόμενων δε τουτων, 
καί μόνου του πρώτου μέρους ψαλλομένου, καθίσταται η μου­
σική μονότονος καί μετρίως ευάρεστος, , ένεκα τής τοιαυτης α- 
πογυμνώσεώς της. . . . .

Ή μουσική αΰτη έκτελεϊται κατα δυο τρόπους αρμονίας.

Μέρος
Τρόπος 

α’. Soprano

Μέρος β'. Secondo

Μέρος 
Μέρος

γ'. Sottana 
δ'. Basso

Τρόπος 5'.
Μέρος α'. Primo

Μέρος β:. Contralto

Μέρος γ·’. Tenore

Μέρος δ’.. Basso

α.' άριιονίας.
Ψάλλει κατά τον ήχον του τ’ο 
άσμα.
Συμψάλλει ταύτοχρόνως καί 
ταυτοσυλλάδως διά φωνής όξυ- 
τέρας ή δαρυτέρας κατά τι μέ- 
τρον.
Συμψάλλει διά φωνής δαρείασ. 
ΣυμδοηθεΓ χαμηλότερον πάν­
των.

άρμονίας.
Ψάλλει κατά τον ήχον του τ’ο 
άσμα.
Συμψάλλεί ταύτοχρόνως καί 
ταυτοσυλλάδως διά φωνής οςυ- 
τέρας του πρώτου.
Συμψάλλεί όμοιοτρόπως διά 
φωνής 6αρυτέρας του δευτέρου. 
Συμδοηθεϊ διά φωνής δαρυτέρας 
πάντων.

Ούτος ό β τρόπος τής άρμονίας παρα τοϊς προγενεστιροις 
ήτο ό επισημότερος, έκτελούμενος εν ταΐς πανηγύρεσιν καί κα­
λούμενος ίδίφ όνόματι Musica. Εις τας Εκκλησίας λοιπόν 
διχη διανεμόμενοι οί ψαλται εις τους δύο κατά τ’ο έθος τής 
έλληνικής Εκκλησίας χορους, τέσσαρες δηλαδή εκ δεξιών καί 
τέσσαρες έξ αριστερών, άντιψάλλουσιν άλληλοις, άναλαμοάνων 
έκαστος τό κατάλληλον μέρος, οπερ ή ίκανότης και το οργανον 
τής φωνής έπιτρέπουσιν αύτω. Εκ τών ρηθεντων εξάγεται οτι 
ή Κρητική μουσική, ώς εκ τής ιδιαιτέρας αύτής φύσεως ίδιους 
έχει κανόνας καί είδη και σχεσεις καί αποτελέσματα. Αλλ 
επειδή δέν επιτρέπεται ήμϊν ενταύθα πλατύτερον να διευκρινή- 
σωμεν τινι τρόπφ συνδυάζονται αί τεσσαρες φωναι προς επιτευ- 
ξιν τής τοιαύτης άρμονίας, άρκείσθω μόνον νά είπωμεν ότι η 
μουσική αυτή ώς προς το θεωρητικόν αυτής μέρος φαίνεται ελ- 
λειπής. διότι γράφεται, ένεκα τού ακαταλλήλου τής σημειο-

(1) Άοίνομεν τας αύτάς ιταλικά; λέξεις, αίς χρώνται οί , τής 
τοιαύτης ψαλμωδίας ψαλται, αϊτινες, καίπερ ίταλικαί, δέν αντα- 
ποκοίνονται εντελώς προς τά μέρη, καθ’ α χρώνται ταυταις οί Ευ­
ρωπαίοι, διότι έπέθεσαν αύτάς οί αρχαίοι ημών μουσικοί ανευ θεω- 
οίας, καί γνώσεων εύρωπαϊκής μουσικής, αλλά κατά πρακτικην 
εφαρμογήν, ϊνα εχωσιν ονομα εις έκαστον μέρος τής άρμονίας.
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γραφίας τό έν έκ τών τεσσάρων μερών αύτής, ήτοι τό άρχικόν 
WK. 11 syprano „με ^ ia ^^ 

πρέπει να εςαγαγωμεν καταόιίαστικόν τής φυσ-ζής αύτής συμ- 
^Ρ^’ ^τ: την ατ,λειαν ταυτην άναπληρσΰσι μέχρι τίνος ά 
Ζαζυνθιοι φαλται, οιτινες, όταν τύχωσιν ήδύφωνοι χαί περί τήν 
τέχνην φοσιζως επίτηδειοι, ψάλλουσιν έπιτυχώς την εύάοεστον 
ταυτην τετραφωνον ψαλμωδίαν, σχεδόν είπεϊν, ώσανεί ττζ τέ­
λειον θεωρητική, 1

σε-

/^■Ζ^^ϊ, ί-ι τέλους, τινι τροπω έφθασεν αΰτη ή μσυσιζή 
εις ην ζαταστασιν σήμερον υπάρχει, ευρίσκουν ότι άφ’ έν'ός μ=ν 
ουσα φύσει οεχτιζη αρμονίας, έφείλζυεν έν αυτή, ώ; άντ^ε- 
^ονιος ρα,οος, τας εκ της ευρωπαϊκής μουσικής έξερχο^ένας 
αρμονιας Λαμ^ανουσα πρακτικώς έξ εκείνης διαφόρου- ’ ώοαν- 
^Σ ’‘ξ^προσήπτοντο έν αυτή μετά μεγίστης όσης τής 
ευκοΛίας. Αφ ετερο^οέ, αυτάδελφος ουσα τής Κωνσταντινου-

^ς’, Ml^ "'-·ιτα μετ εκείνης συμφωνούσα, μετερουθ- 
μισθη ,πεςηγηθε^α οια τής εντέχνου καί έπιστημονιζής μεθόδου 
τνυ ν.ου μουσικού συστήματος. (Τούτο έποφείλεται είς τον 
δαστον γέροντα και ήμέτεοον διδάσκαλον κ.' Θεόδωρον Κουρ- 
κουμελήν Κορθήν, περί ου πολλά θέλομεν εϊπει έν άσμοδ-ωτ^ 
w™1^ °£31ως κζί πε?* ”β Ηθικοδιδασκάλου έν ίερευσι 
κ. Ευστάθιου Θεριανου, νυν εφημερίου τού έν Τεργέστη ναού του 
άγιου Νικολάου, ουτινος ή Μούσα μέχρι σήμερον ύπερεπαινειται 
ντο της ημετερας πατρίδος).

Τοιουτοτρόπως λοιπόν δοηθηθεϊσα ύπο των δύο άλλων μου­
σικών η Κρητική μουσική επέτυχε καί αύτη να μη διάμεση 
οΛως στάσιμος εις την παλα^ν αύτής ξηρότητα καί άνεπεξερ- 
γασιαν, αλλα να προαχθη ή προοδευτική -ύτή; μέχρι τίνος τε- 
λειοπσιησις μεσως πως, ο εστι δια πραι ;»ής έκ τής μέν θεω­
ρητικής εκ της δε συνεισφοράς. Όθεν σήμερον του πρώτου αύ- 
τής ^ρ.υς ψαλλόμενου, ως ειπομεν, κατά θεωρίαν, καί συνα- 
δομενου μετα των τριών τής αρμονίας μερών, τών ανευ γραφής 
«λ/.α καταπραςιν εκτελουμένων, διατηρείται, καί διασώζεται 

ν '^ ^Ρ? γ“ν'? τ^ Ελλαδος, τη νήσφ Ζανκύνθω (καί Κέρ­
κυρα, αλλ , άλλοτε περί ταύτης) προσδοκώσα περιστάσεις 
κρει,τονας, όπως και αυτή λαδη τήν δυνατήν αυτή τελειότητα

Τώ κ. Νικ. Χ. Σή^ακα
Π^ ολ ^ου ’ςτά οτ^α αου εΐναί βα^ά ^υη· 
Καρόια μ αισθήματα πολλά κι’ αγάπη ποτισμένη 
οπου^ πικρά’ χεις δάκρυα και στοΰ πτηνού τον πόνο 

^ 170')ς °τίΧυυ* μ™ πβύί Σε αφιερώνω.
-. παυσε φαλλών, Σήφακα, τής κόρης τά στολίδια 

τα καστανα της τά μαλλιά και τά λαμπρά της φρύδια. 
Ίην περηφάνεια δψι της κα1 τήν γλυκειά ματιά της 

*af}&™,lr δύνατ<*ι νά δη τήν εΰμορφιά της. 
y αί άρχίσ ή λύρα σου μλ πικραμένο τόνο 

νά τραγουδώ τον άνθρωπο καί τόν πικρό τον πόνο' 
τού ορφανού τδ γύμνωμα κι’ δ θρήνος του Εργάτη 
θέλουν βοήθεια σήμερο κι’ευαίσθητο προστάτη. 
Γΐά τδ αγράμματο παιδί, τη πεινασμένη χήρα 
πρεπει συχνά νά κροΰηται ή ίδική σου λύρα' 
πρεπει γι’ αϊτους, ώ Σήφακα, τραγούδι νά τονίσης 
ΜΙ καθ Αναίσθητη καρδιά βαθείά νά συγκινήσης. 
Συγγνώμη επειδ’ είμ' άγνωστος μ’ άν έβλεπες ότι είδα 
τε μία του Ζιου χαρωπή έραιτική σελίδα 
Μ ηνοιγες τδ στόμα σου καί ή λαμπρά σου λέρα 
τα έψαλλε τά ορφανά, θα έψαλλε τήν χήρα.

‘Ηράκλειον
Ν. Κιο<1εδ<ίκις

ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ ΖΗΤΗΜΑ ΤΑ

Ο ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΚΟΣ ΒΙΟΣ ΕΝ ΑΓΓΛΙΑ
(Έκ του Αγγλικού)

Ό Άγγλος είναι πλασμένος πρός άποπεράτωσιν μεγά­
λων επιχειρήσεων, προς θεμ^λιωσιν αποικιών. Είναι μέγας 
ισχυρός, ανδρικός διακεκριμένος, περιφ?οντις όσον ά^οσά 
το ατομον του, ο άνθρωπος ό κάλλιον ένδεδυμένος τού κό- 
^°’J 'T^·^1 Slz“« ώ’ "Α τήν ετοιμότητα τού πνεύ­
ματος, δεν δυναται νά επιφέρη λήθην τού εαυτού του, είναι 
αιδημων και ψυχρός καί διέρχεται τον βίον του, ^ τύν 
φόβον του νά φανή γελοίος ή νά πράξη τι ύπεσβ^ν τή 
αξίαν του.

Εις τήν εκλογήν γυναικός, ό Άγγλος θετει είς ένέονειαν 
α, τας σκοψ^ις του, ολην την φροντίδα του, όλην τήν διά- 

^Τ τ/- 7^ ~°^7Ζ1 ^ί^7 κζθ’ “λα; τάς άλλας

Είναι τούτο η μεγάλη ύπεροχη ην έχει από τόν Γάλλος 
Χέλ^ τ·0Ζ0ί °υτϋς’ ° ψυχ?0ί zzi -^‘^-Ε^ένος είς τό νά 
εισελθη εις γάμον αποκατέστησε τήν αγγλικήν οικογένειαν 
επι στερεωτατων βάσεων. 1
, Ό Άγγλος σπανίως επιζητεί ώρζιότητζ από ίκ-ν ν "ν 
οφείλει νά νυμφευθή.Τινές εΐκονογρζφ·ημένΖί εφημερίδες έ6δζ- 
μζδιζιζι δημοσιεύουν τας εικόνας άνθρώπων του συ:μου οϊτι- 
νες ενυμφευθησαν εντός τής έβδομάδος. "Οτι υιέ έκπλήττει 
αμετζ^ητωςείνε τό πλήθος τών γυναικών ανεί ώσαιότητος,

.^^ 7 Γ^Α^ Ι^τζξύ τών εγγάμων κυοιών. 
Ολιγι,ται εισ ν ευειδείς, δλαι όμως έχουσιν ύφος ευάρεστου. 
U Αγγλος κκτζνζλίσκ-ι τήν νοημοσύνην του, έκλέγων 

I γυναίκα ευζρεστον, ευθυμον, ήτις έσεται άφωσιωμένη συζυ- 
I Γ5’ ΙΓ^^?’ ^Z ΪΖ^ Ι^?* κυρία'τής οικίας, και 

η’ΐς δεν θα έλκυη περί αυτήν αγέλην έρωτοθηρών, οϊτινες θά 
ερχωνται να θαυμάζωσι τήν σύζυγόν του. Δι’ αύτόν νοε-ά- 
ζεται^ντρο^ς π^τη καί όχι κυρία νόμεαος 
η κούκλα καλώς ένδεδυμένη! 6

Ό μήν τού μέλιτος διαρκεϊ ένα μήνα. Μετά τήν έπιστοο- 
φην εις την οικίαν του προς οριστικήν έγκατάστασιν, διαχα- 
? “V^ ^^ "“^ δπωί π°1εϊ xzi £ί« τόν ^OV 
του τον ίδιον πρόγραμμα δράσεως. Αυτή θά κοατή τήν οί- 
κιαν και θα ανατσέφη τά τέκνα 1 ‘ -, , τέκνα της αυτός θα ενασχολήται 
εις τας υποθεσεις του καί θά επαρκή είς τάς δαπάνας. Σπα- 
νιωτατον πράγμα νά ζητηση προίκα. Ό Άγγλος δεν νυμ­
φεύεται ποτέ προ τού νά εξασφάλιση θέσιν> θ. τ, ^ 
πιτρεπν; να διατρεφη γυναίκα καί οικογένειαν. Δέν ομιλώ 
περί τών κατωτάτων τάξεων αϊτινες νυμφεύονται πεός άπό- 
λαυσιν ως νομι,ουσι, καί μάλιστα είς τά δέκα επτά ή δέκα 
οκτω ετη χωρίς λεπτόν είς τήν τσέπη. Διά τήν άποοβλεψίζν 
ταυτην, η τάξις αύτη δέν έχει τήν όμοίαν της είς τούτον 
τον κόσμον.

^0-

- σεν ευρισκομεν φιλίαν ειλικρινεστέραν, αφοσίωση 
ειμη εν τή αγγλική &ίκογενείζ * ποίησις όμως 

και το θελκτικόν λάμπουσι διά τής απουσίας των, είνε'δη- 
λαόη εις πεζός βίος καθόλου.

II συζυγική αυτή ύπαρξη, ή Υστερημένη τοΰ θελκτικού 

r^* του ‘Αγγλου τόσον ολίγον ελκυστι­
κήν. φιλαρεσκ-ιζ, παρά τινι γυνζικί δεν είνε πλέον κατα- 
φρονητέα ή κατηγορητέα όσον ολίγον άλας είς φαντόν 
^νοστον. ,Κατηχορώ τον άνδρα· αύτός είνε όπου διευθύνει 
την γυναϊκά του καί επειδή είς τήν καλήν αγγλικήν οίκο-



ΚΡΗΤΙΚΟΣ ΑΣΤΗΡ 341

. γένειζν έν άοιστοκρατία καί έν τή υψηλή μεσαίε τάξει 
* βλέπω γυναίκας, αϊτινες κατ’ ουδέν ύστεροΰσι τών Γαλ- 

λίδων καί τών Αμερικανίδων, συμπεραίνω οτι τό περι- 
ωοισυ.ένον του πνεύματος καί ο εγωισμός τού μικρού Αγ­
γλου αστού εινε οϊτινες έξηγούσι τό ύφος τούτο τής παρα- 
χωρήσεως τό όποΕυν ανευρίσκομεν τόσον 
σώπου τών Άγγλίδων τής τάξεως ταύτ. 

κ^7. επί του ~;ο- 
κζΐ το φζινο^-νον

τής δειλής υποταγής, ητις χαρακτηρίζει την,υπα.ρζιν των. 
"Οταν ήΓαλλίς ύπανδρεύηται,κερδίζει την ελευθερίαν της. 

χειραφετείται. Όταν ή Αγγλίς ύπανδρεύηται, χάνει την 
ελευθερίαν της. Όταν ή Άμερικανίς ύπανδρεύηται, διατηρεί 
την ίδικήν της.

Έν Γαλλία ή σύζυγος εινε ή φίλη, ή έμπεπιστευμένη 
τού συζύγου αύτής, έν Αγγλία ή γυνή δεν είνε είμή ή κυρία 
τής οικίας.

Την ημέραν όπου ό Γάλλος νυμφεύεται, ή γυνή του γίνε­
ται ή σύντροφός του οΰχί μόνον έν τή οικία του, άλλά εις 
τάς ύποθέσεις του,εν τω ψπορίω κύτχ κρατεί τά βιβλία του 
x^t τό y ρ7ψ.ατοζ.ιζωτιόν του, ζυττ) λο^βανει τα ^ρ'ή^ζτζ 
κζί τά φυλάττει; όταν πρόκειται να 
αύτη έχει ψήφον είς τό συμβούλιου και 
Φασίζει είς ποιαν αξίαν θά άγοράσωσι.

κάμουν οικονομίας, 
γενικώς αύτή άπο-

Ό "Αγγλος δίδ. 
νον τόσον εις τα τι 

ου το δικαίωμα μό-ίς την γυναΕκά

κζΐ τάς μικρας αυτής δζ 
κάμνει λόγον είς αυτήν πει 
οζιζν πρωίαν, ο σύζυγος ττ, 
νά άγοράση μίαν οικίαν 
Λονδίνου καί νά άνζλζβη

οσον διά την τουαλέττζν

ων ύποθέσεών του. Μίαν ώ- 
?ζγγέλλει ότι άπεφζσισε 
<ν ώοαίαν συνοικίαν του

υ.εγάλα επιχειρήσεις. Αύτη 
ήν έχει νά μανθάνη

εις ο λ

μειδιή καί εκφράζει τ 
ότι του συζύγου της

"Ισως επίσης θά τη

υχαρίστησιν
βγαίνουν κζλά αί ύποθέσεις.
Λιττι ημέραν τινά κατά το πρόγευμα.

ίλη. ’Έχασα το— Πτωχή μου φίλη. ’Έχασα τό πάν, πρέπει νά αρχίσω 
άπό την αρχήν. Μέλλομεν νά άναχωρήσωμεν διά την Αυ­
στραλίαν καί νά προσπαθήσωμεν
Νέον Κόσμον

— Καλά, Ιωάννη, τω λέγε

τονθέσιν είνα ευρωμεν

δώσε' μοι τον κζιρόν νά
βάλω τον πίλον μου.

'Όταν τό πάν εύημερή, ό συζυγικός βίος έν Αγγλία εινε 
μία ΰπζρξις ευτυχίας ειρηνικής, λίαν αξίας ζηλοτυπίας καί 
ή Άγγλίς εινε ή γλυκυτέρα καί ή καλλίστη τών γυναικών. 
Αντιλαμβάνεται θαυμασίως την άποστολήν της, συνιστα- 
μένην είς τό νά ένθαρρύνή τον σύζυγόν της, νά τόν παρη- 
γορή· κατά τάς στιγμάς τού καμάτου νά παρέχη την 
οικίαν της άσυλον άναπαύσεως όπου δύναται νά έ'λθγ, νά 
χωθή καί νά άντλήση νέας δυνάμεις· νά παρέχη τάς τιμάς 
έν τή οίκί$ αυτής μετά τής διακριτικής εκείνης έλευθεριότη- 
-ος,' ήτες τίθησι την αγγλικήν φιλοξενίαν εκτός συναγω-
νισμού.

“Οσφ μάλλον εξετάζω την σύστασιν της άγγλικής· οικο­
γένειας, τόσω μάλλον πείθομαι ότι αυτη είνε το στερεόν 
βάθοον έφ’ ου στηρίζονται ή ευημερία καί το μεγαλείου της 
Βρεττανικής Αυτοκρατορίας.

1. 11.

Ό κρίσιμος άγων τού Ελληνισμού θέλε' διεξαχθή οΰχί πλέ­
ον κατά τής Τουρκίας, άλλά κατά των, Σλαύων έν γένει, διότι 
παρά τον γενόμενον πόλεμον ο μεγας εχθρός του , Ελληνισμού 
δέν είνε ό κλινών προς την Ασίαν Τούρκος, άλλ ή δΰναμις, 
ητις διεκδικ^υπέρ έαυτής την Χερσόνησον του Αίμου.

Μάξ Νορδάον

^PHTHjAi Ηα ρο ιμ ια ι

(Συνέχεια έκ τον προηγουμένου)

Κάθε σάββατο βράδυ ή νύφη μας καματερή.
Κάθε πουλί εχει καί τό κυνήγι) του.
Κακά χορεύεις παππαδί ι καί φαίνουνται τ’ άτζίά σου.
Κόκκινα γένεία καί μάΟΐα γαλανά 
ψύχη τού Ιούδα καρδια τού σατανά.
Κάθε πέρυσι καί καλύτερα.
Κάθε πετεινός ς" την αυλή του κράζει.
Κάθε σούρα τρεις ήμέραις.
Καλλίά ν' η μάννα τυΰ ηονίά παρά τού σκοτωμένου.
Κλαίει κι’ άποΰ ’χει τά πολλά κι’άπού ’χει καίτα λίγα.
Καί με τά γίλία ’ςτη φλακη καί με τά πεντακόσια.
Καλλίά νά μέφάη τού θεριού τό στόμα παρά τ’ ανθρώπου.
Καβαλάρης ίπουσούνισε.
Καλλίά ’ ν’ ή μπούκά του κΐανίοΰς παρά καί τού παιδίου του.
Καλό κακό έμπα άφέη παππα ’ς τό δάσος. ,
Κλαδί πού δεν σε σκέπει, ας ξερρίζωθή κ.’ ας πέση.
Κουκιά ’φαες, κουκιά ’μολογας.
Κάθοντας θερίζεις θείά;— βιάζομαι^ παιδί μου.
Καλλίά ’χω ’γο> ’ς τό σπίτι μας έληαίς καί παςιμαδι 
παρά ’ς τά ξένα ζάχαρι καί νά μ’ όρ ζουν άλλοι., 
Καλλίά την έχω ώμορφη νά μπαίνη ’ς την αύλή μου 
παρά τού κόσμου τά καλά καί νά πον’ ή ψυχή μου.

I Κρυφός παππάς δεν γίνεται, κι’ αν γένη δεν λειτούργα., 
Καλλίά ν’ οι τρεις παρά τους δΐό κ’ οι δ^ό παρά τον ενα. 
Κάθε αρνί πού τον άτσίπο^ά του θά κρεμαστή.
Κοντός ψαλμος αλληλούια.

Ααγώς πιπέρι έτριβγε κακό τοη κεφαλής του.
Λίγα φαίνουνται τοη γραίς κ’ εγίννησε κι’ ο γέρος.
Αείψε 'πού το δίκηο σου, νά μείνης αργά ς το σπίτι σου.
^είπ’ <5 Μάρτης άποΰ τη σαρακοστη.
Αάλει πουλί μου ώς λαλείς κι’ άποΰ το μεταγνώσει, 
'Εφτά φοραίς τη μούρη του νά την έοφακελώση.

Μ
Μην πης τού πηγαδιού ού, μη σου πη κ’ εκείνο μπού.
Μάθία λαίμαργα, ψυχή χαμένη.
Μην κάμης εκείνο πού θές, μην πάθης κείνο πού δεν θές.
Μάζευε κι’ αν είν’ καί ρώγες.
Μάραθο καί μάραθο γεμίζει η γραί τον κάλαθον.
Μέ τον μεγαλύτερύν σου οκόρδα μη φυτεύης.
Μηδέ πολλά ’ς τού φίλου σου κι’ δ φίλος βαρεθη σε 
Μόνο τον μήνα μιά φόρα και καλαποδεχθη σε.
Μέ "να φύλλον φίλον κάνεις μ’ ένα φύλλον τον ίχάνεις.
Μέ τοη χοίρους άλωνευεις, ηντα δϊαφορ ανημένεις, 
Μέ την αράδα σου θά πας αν είσαι καί παππάς.
Μοναχό του τ’ άλογο αντιτερνει το γεμι.
Μΐά σκουλικιάρ’ αίγα χαλα ούλο το κουράδι.
Μνρίζ’ δ μόσχος άδολος μέσα ς το μοσκοκοΰτι, 
κ’ η φρονιμάδαις κ’ η τιμαίς καλλίά ’ναι πού τά πλούτη.
Μακρέ μαλλιά ’λίγα μπάλά.
Μηδέ γάμος χωρίς κλάμα, μηδέ μνήμα χωρίς γελοίο.
Μηδέ νύφ’ αγέλαστη μηδέ γάμος άκλαυστος.
Μάθία πού δέ θωρίοΰνται γλήγορα λησμονοΰνται.
Μη μάς πολυψηλωνεσαι γιατί ψηλος δεν είσαι
Καί τό χωριό σου είν κοντα και ζερουμε ποιος είσαι. 
Μία φορά τό λέν τ’ ανθρώπου καί δρό τού γαϊδάρου. 
Μηδέ σαράντα χρόνος φτωχός μηδέ σαράντα νοικοκύρης.

Ακολουθεί
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(Σημειώσεις έκ του βίου)
Τελεύτα ή ημέρα, τό πύρινον τού ήλίον άρμα 

κατέρχεται ήδη τα ολόχρυσα όρη έν έπιβαλλούση 
μεγαλρπρεπεία, καί τά χρυσωμένα σύννεφα χαιρετούν 
την τελευταίαν αύτού άκτϊδα, ήτις ώς τελευταία 
ματιά φνχορραγούντος, πίπτει μελαγχολικά πάνω εις 
τά τελευταία αυτα σημεία τής ήμέρας, άτινα από 
στιγμής είς στιγμήν άλλάσσουν χρώμα, γενόαενα τέ­
λος αμαυρά, καί καθιστώντα Αφανές τό πρό ολίγου 
λάμπον στερέωμα. Τό μονότονον εκείνο νυκτερινόν 
τυτιβισμα των πτηνών τού δάσους, έπαυσε πλέον 
άκουόμενον καί μόνον ήχος τις ριγηλός λούεται 
παρατεταμένος έκ τών πυκνών τού δάσους φυλλω­
μάτων. Ψίθυρος ζωής μετατρεπόμενος είς λήθαργον 
™ πάντα κατεχει και βαθεία σιγή παντού βασιλεύει. 
Εφάνη τέλος είς τον ούρανόν τό πρώτον άστ^ον 

καί εντός ολίγου το μαύρον τού ούρανού χρώμα 
στιγματίζεται υπο άπειρων μαρμαιρόντων χρυσών 
αστέρων, μαρτυρούντων τό ύφος τής σοφίας τού 
Υφίστου. Νέα ζωή άρχεται καί εντός ολίγου ή γή 

άνταυγάζεται υπό τού μελαγχολικού φωτός τής Σε- 
λήνης. ‘Η θεά αύτη τής νυκτός χρυσωμένη προ­
βάλλει έκ τών ύφηλών κορυφών τών όρέων, άποδί- 
δουσα δλην έκείνηντήν μεγαλοπρέπειαν έξ ήςοί ποι- 
ηταί έμπνεόμενοι,χαράττουσι στίχους, γέμοντας μα­
γείας. Έν τω φωτί αύτής πόσαι φυχαί άναπολούσι 
λαμπρά μέλλοντα και ποσαι θλιβόμεναι καρδίαι δεν 
στενάζουσι ύπό τό μαγευτικόν αύτής φώς! Πόσοι δε 
ερασταί πλάττουσι όνειρα ύπό την λάμπουσαν αύτής 
?σρφήν, διότι μόνον είς τήν νεάζουσαν ήλικίαν, την 
γέμουσαν πυρός μονον ή καρδία κτυπα μέχρι διαρ- 
ρήξεως καί έπιθυμεϊ δπως εϊ ήτο είς αύτήν δυνατόν 
να άναβή μέχρι τών θόλων τού ούρανού, να διαβή 
τήν θάλασσαν δλην, νά κατερημώση τό παν, ΐνά 
απόλαυση παν οτι ποθεί. ‘Οπόσαι φυχαί ύπό τήν 
Οιαύγειαν τών σεληνιακών άκτίνων άφίνουσι τήν 
γην, ιπταμεναι μετ άγγέλων είς τούς κόλπους τού 
τά πάντα κτησαντος. Όπόσαι δέ νέαι ύπάρξεις χαι- 
ρετίζουσι το πρώτον τήν γήν είς ήν βλέπουσι τήν 
ζωήν τό πρώτον.

ιι Ως θαυμαστα τα έργα σου Κύριε» ήμέρας καί 
νυκτός άπειράριθμοι κόσμοι καί φαντασμογορικαί 
μεγαλοπρέπειαι μεγαλύνουσι τό θείόν Σου όνομα. 
Είς τήν γήν ρίπτεις εν βλέμμα καί εκπλήττεσαι τη 
αρμονία τών κτίσεων, είς τον ούρανόν ατενίζεις καί 
εκθαμβείσαι τών τόσων κόσμων τήν γλαφυρότητα. 
‘Υφοί τον άνθρωπον ή στιγμή αύτη καί έν αύτη φαν­
τάζεται την τού υπέρτατου οντος ύπαρξιν καί μυ­
ριάδες χειλέων άναπέμπουσιν δόξαν τω ■ Υφίστω τού 
έν τοσαυτη σοφία τα παντα ποιήσαντος. Ύπνώττουσι 
κεκμηκότες έκ τών τής ήμέρας άπασχολήσεων είς 
τήν σιγήν τής^νυκτός. Είς τάς καρδίας τών άπελ- 
πίόων άναγενναται έλπίς καί είς τών κινδυνευόντων 
το βλέμμα αστράπτει χαρά σωτηρίας. Νύξ γόνιηος 
των ονείρων μητηρ ! Πόσον παρήγορος είσαι !.. . 
Υμνεί ό ποιητης τής νυκτός τας μαγείας καί ή 

Ισχυρά ιού σοφού φαντασία καί τον βόμβον τών 
κώ»ωπων αντιλαμβανεται. Κοάζουσι βάτραχοι έν τοίς 
μυαξιν καί αί γλαύκες άφήνουσι πικρόν παράπονον

είς τάς ύφηλάς κυπαρίσσους καθήμεναι. Καί καθι- 
στω??1 οντω τήν μονοτονίαν τής νυκτός έτι μάλλον' 
ρεμβωδη Τοσούτον δέ τής νυκτός προχωρούσης και 
η ρέμβη άποκαθισταται είς μελαγχολίαν καί τά ίσχυ- 
ρα των άνέμων κύματα άπό καιρού καθιστάμενα 
ισχυρότερα αποτελοϋσιν οΐονεί μουσικήν άρμονίαν 
πνεοντα όιά μέσου τών πυκνών φύλλωμάτων Ψιθυ’ 
ριζουσι έν ταϊςέρημίως τά ήσυχα τών ρυακίων ρεύ­
ματα και ο παφλασμός τών ποταμών,ένούμενος μετά

τών κυλιομένων τής κοίτης χαλίκων 
άποδιδει στονον τη νεκρική τής φύσεως σιωπή. Άπό 
μακράν το κυμα φλοισβίζον έρχεται καί θραύεται 
τέλος εις της ακτής τούς βράχους,άφίνον μυκηθμόν 
πονου αντιλαλουμενον είς τά πυκνά τού άέρος 
στρώματα ή άπλουται είς τήν αμμώδη τής παραλίας 
εκτασιν, φαυον ησυχως τήν άμμον καί καθήστών 
αυτην Λείαν.

‘Η νύξ παρέρχεται, αί ώραι ή μία διαδέχεται τήν 
άλλην και οι αστέρες ηρέμα άρχισαν νά χάνωνται έν 
τω άχανει του θολού διαστήματι. ‘Η Βασίλισσα τής 
νυκτός κατέρχεται ήδη προς τήν δύσιν αύτής παοη- 
γορουσα μέ την κάθε θολήν της άκτίδα. Νεκρική 
σιγη βασιλεύει παντού καί ή φύσις κοιμάται ήσύχως· 
ολίγοι άστερες εναπομείναντες έχυνον τό άπό στιν- 
^/^ Στιγμήν άμυδρότερον καθιστάμενον φώς 
αυτών. Ή πλειάς έχάθη καί αύτή καί τό τελευταίον 
της χαραυγής αστρον, ό πυρόχρους εωσφόρος, ήρ- 
χισεν ηδη να σβυνεται πρό τού άμυδρού λυκόφωτος 
και αι αγωνιώδεις, ήσυχοι καί θνήσκοντος άνθρώπου 
ματιαι, μαρμαρυγαί αύτού άπεχαιρέτισαν τήν παρή- 
γορον αύτήν τού άνθρώπου σύντροφον τήν μαυρό-

Νίκος Χ. Σήφακας

ΣΤΗ ΣΗΜΑΙΑ ΜΑΣ
σημαία γαλανολευκη πούσαι γεμ.άτ’ ελπίδες
Ιίον κάθε μία σου πτυχή κρύβει γιά μας Πατρίδες. 
Σημαία που τον ούρανού τά χρώματα τά θεία 
Πιοτα εζωγραφίσανε τά τόαα μεγαλεία, 
Πού έστησας αθάνατο λάβαρο τιμημέτο, 
σημάδι της Πατρώας μας νάσαι τρισαγιασμένο!.
Σημαία πού κα& Ελλην με ρίγος σ’ ατενίζει 
1\αιστη περφάνεια οψι σου π’ ήσυχα κυματίζει 
Κα^ε καρδιά γοργοκτνπα και κάθε ένα βλέμμα, 
Κλαίει άπ ενθουσιασμό, τρέχει γοργά τδ αίμα.
Υψώσου γαλανόλευκη, σημαία τού Σταυρού μας 

Στ απάτητα τα όρη μας, στά ύψη τούρανού μας! 
Και στήσου εκεί γιά μΐά στιγμή μαζύ με τά ούράνια. 
Τριδοζασμενο σύμβολο γεμάτο περηφάναα.
Στήσου ψιλα και ρίχνε μας με τούς κυματισμούς σου 
Χίλιες ελπίδες Εθνικές, ονειρ’απ’τούς παλμούς σου!.. 
Ως πού νά ερθη ή στιγμή πού θά βροντοφωνήση 

Τού Κωνσταντίνου ή φωνή!...Και τότε θα σε στήση 
Μΐά χέρα ούρανόβγαλτη στής Πόλης μας τά τείχη 
Πού μιά φορά κυμάτιζες πλήν σ' άρπαζε ή τύχη!
Και πάνω στήν 'Αγ>ά Σοφιά περήφανα και πάλι 
Θά κυμάτιζες γαλανή με τά περίσσια κάλλη.

Ηράκλειον ιή 10 8\βρίου 1008

Νίκος Χ. Σήφακας
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Ωφ ε λ ιμ ο ι Σ^ε ψε ις

Ή ανθρώπινη καρδία, έξ ής πηγάζουσι τόσα αισθήματα και 
συναισθήματα, είναι το έλατήριον ούτως ειπεϊν του πνευματικου 
ωρολογίου του ανθρώπου. Δια τούτο λίαν ορθως ειπεν ο ,μ^ας 
παιδαγωγός Πεσταλότσης, οτι: ή «φύσις είναι ωραία και όμως 
υπάρχει τι ώραιότερον τής φύσεως καί τής λαμπρότητας .η,, ι 
καρδία του ανθρώπου». * *

Έκ τής σκέύεως οτι ό παρών δίος είναι σταδιον οιηνεκων 
αγώνων καί προσπαθειών προς σχετικήν τελειοποιησιν ηαων δια 
τήν μέλλουσαν αλυπον καί αληθώς ευτυχή οιαοιωσιν μας ου 
νάμεθα νά έντείνωμεν τας τε σωματικας και πνευματικές δυνα 
μεις μας καί νά έργαζώμεθα μετα περισσοτερας προθυμίας, μ=τα 
μεγαλειτέρας ζέσεως, φαιδρότητος και ελπιδος προς αποκτησι 
του τε σωματικού καί πνευματικού πλούτου.

Πολλάκιο συμβαίνει, ώστε νά περιφρονώμεθα υπ’ εκεινων, 
οίτινες είναι' κατώτεροι ήμών ύπό έποψιν εύγενών οιαθεσεων 
ναι αισθημάτων καί έν γένει πνευματικής αναπτυςεως το. τοι- 
ουτον δέν πρέπει νά μάς πτοήκαθ’ολοκληρίαν, καθοσον οι αυτό 
πολλάκις ούτοι μάς παραδλέπουσιν, έπειδη αισθάνονται,τας ε. 
λείψεις των καί τήν σμικρότητά των απέναντι ημών, η .πρατ- 
τουσι τούτο έκ φθόνου καί αλαζονείας, ήν αναπτύσσει ως επι το 
πλεΐστον ό πλούτος.

Ύπάρχουσιν άνθρωποι, οίτινες έπιζητοΰντες το κακόν . τού 
πλουσίου, χαίρουσι διά τήν δυστυχίαν καί καταστροφήν, αυτου, 
τν τυχόν ώς έκ τής άσυνεσίας καί τών περιπετειών , τη, ζωής 
ύπέστηοΰτος. Οί τοιούτοι άς έχωσιν ύπ’.οψει των το του δια- 
σήμου συγγραφέως Βίκτωρος Ούγγώ, , ειποντος ο:ι: «ουο.ν των 
ανθρωπίνων αισθημάτων κατορθοϊ να είναι τοσον φρικωδες, όσον 
ή χαιρεκακία». * *

Είς οΰδέν άλλο σύγγραμμα τόσον ζωηρώς εκφραζονται οι πο 
«οι καί τα ποικίλα συναισθήματα του άνθρωπος καθ ολας τας 
ήλικίας αύτοΰ, όσον εις τούς ώραίους και καϊσιάς φαντασίας 
ώ U ^^ Μ- «w· ^ί»· * '“ '30 ?Γ 
των ψαλμών συναντώνται, λέγει ό Χαϊνε, η ανατολή και η θυ- 
σις, ή γέννησις καί ο θάνατος, ή επαγγελία και η εκπληρωσις, 
το ολον όραμα τής ανθρωπότητες».

Πολλοί φαντάζονται οτι έάν κατορθώσωσι να γίνωσι πλούσιοι, 
ταί δυνηθώσιν ουτω ν’ άπολαύσωσι περισσότερόν σωματικως, 
θά έπιτύχωσι τήν ευτυχίαν των, άλλα δέν εσκέφθησαν ποτέ και 
δέν έξήτασαν βάθύτερον τα αποτελέσματα του πλούτου, .στις 
συνεπιφέρει ανησυχίας, φόδους, φροντίδας και σκεψεις πολλα,, 
αυξησιν τών άνεκπληρώτων πόθων, διαρκείς. -.νασχολησ^.ς 
μεγίστην πολλάκις άδημονίαν, λύπην και μελογχολιαν. Αλλα_ 
χού επομένως άς ζητώμεν τήν ευδαιμονίαν μας εις την καθα 
ράν δηλονότι συνείδησιν και τήν ψυχικήν γαληνηλ

Έκ Πατρών Γ. ΓΙ. ΚΑΛΛΙΟΝΤΖΗΣ

ΝΕΑΙ ΕΚΔΟΣΕΙΣ
Έξακολουθουσι κατά δεκαπενθήμερον έκδιδόμενα φιΛοκαλως 

τα «Γεωργικά χρονικά» μετά τής καλλιεπούς «Ποικίλης -το- 
X» ύπό τήν διεύθυνσιν δραστήριου καί εγνωσμένης ικανότητας γε­
ωπόνου καί άγαπητου συναδέλφου κ. Γεωργ. Ελευθεριαδου

Έν αύτοϊς ό κτηματίας 0ά εύρίσκη ωφελίμους γνώσεις δια καλ­
λιέργειαν των άγρών. κήπων καί αμπέλων την κλαόευσιν των οεν 
δρων καί άνάπτυξιν των φυτών, τήν παραγωγήν ο^θσ^
τού οίνου του κ.λ.π. έν ω αφ’ ετέρου εν τη «Ποικίλη θα
παρακολουθή τήν φιλολογικήν κίνησιν και θα αναγινωσκη πατήματα 
τερπνά προϊόντα ερωτύλου καί ονειροπολου νεύτητος.

να λει- 
τόι-
σή- 
τάς

(Λόγος εκφωνηθείς ύπό τού ΕΙρηνοδίκου κ. Ίω- 
άννου Γ. Ταβλά έν Μοίραις Καινουρίου τή 2>η . 
Σεπτεμβρίου 1908 δτε ύπεγράφετο το λαοψήφιομα 
τής ένώσεως Κρήτης μετά τής ‘Ελλάδος.)

Ό κάλαμος θραύεται ή γλώσσα δωδαίνετα:’ ή διανοια στα- 
ματα, αί χεϊρες άπρακτοΰσιν, οί πόδες άκινητούσιν. Ιπαρχου- 
σι περιστάσεις έν αίς τά αισθητήρια ολα άδυνατοδσι 
τουργήσωσι καί μόνη ή καρδία πάλλει καί σκιρτά. Μια 
αύτη κατάστασις, αγαπητοί συμπατριώται, κατέχει ημάς 
μερον. Αίσθημα άγαλλιάσεως άνερμήνευτον συνέχει όλων 
ύυνά' Ή από τόσων αιώνων συντετριμμένη εθνική καρδία, 
ή μητρική καρδία τής Ελλάδος, σπαράσσουσα από τοσουτου 
χρόνου διά τον αποχωρισμόν τών τέκνων της και η της πρώτο 
τόκου θυγατρός Κρήτης σκιρτώσι σήμερον έξ ύπερ6ολ:>.ής χαρας 
δ-α τον συντελούαενον εναγκαλισμόν. Στιγμή αγία και ιερα. 
Στιγμή έπουρανίου έςάρσεως. Στιγμή αθανασίας. Η επινοείς . 

I αιώνας δεσμώτις μεγαλόνησος, ή τοσάκις λακτησασα τα οεσμα 
καί άποπειραθεισα νά δραπετεύση από τα δεσμωτήρια του τυράννου, 
τ τοσάκις διά τού αίματός της ποτίσασα το δένδρον τής ελευ­
θερίας, ένοΰται έλευθέρα μετά τής μητρός‘Ελλάδος, ριπτεται 
είς τάς άγκάλας φιλόστοργου μητρός, τα παντα θυσιασασης προς 
άπ'λευθίρωσίν της, ίνα διά τής αμοιβαίας ενισχυσεως _ οοθη 
νέαζωη είς το Γένος προς έπ.τέλεσιν τού θείου προορισμού του.

| ‘Ενωσις..........λέξις εύχάριστος, λέξις συγκινουσα, λεςις 
ένθουσιάζουσα, λέξις ήτις έπί αιώνας έθρεψε τους Γίγαντας 
τής Κρήτης, λέξις ή όποια έγένησε Τιτάνας τών επαναστάσεων, 

I λέξις ή οποία ένέπνεε τήν ομόνοιαν καί ενεψυχωνε μέχρι θυσίας 
Κ.7υρμόύληδες καί Ξεπατέρας, Μαστραχάδες καί Κόρακας -και 
τόσους άλλους ήρωας, τών όποιων τά ονόματα πολυν χρονον θα 
έχρειάζετό τις νά άπαριθμήση, λέξις ή όποια τήν σήμερον γί­
νεται πράγμα. Ναι πράγμα, γεγονός τετελεσμένον το μέχρι της 
χθές άπίστευτον. Τό γεγονός τούτο, φίλοι συμπατριώται, συνη- 
θροίσθημεν σήμερον ενταύθα νά έπιβεδαιώσωμεν, να διακη- 
ρύ-ωμεν έμπράκτως καί τελειωτικώς, ανεκκλήτως και . ουσία 
σ-'κώς δι’ όλων ήμών τών δυνάμεων.Μάς ένισχύουσιν εις τούτο 
αΓψυχάί τών μαρτύρων τού έθνους, ό Φερραϊος, ό Πατριάρχης 
Γοηγόριος, ό Δασκαλογίάννης καί οΚαντανολεων, πτερυγιζοντες 
ούρανόθεν έν αγαλλιάσει, καμαρώνοντας τό έργον των και καλό , 
τυχίζοντες τούς απογόνους των. Είς ένδειξιν τουτου, αδελφοί 
συάπολιται, προσκαλώ υμάς απαντας να ύπογραψητε το μετ 
ολίγον άναγνωσθησόμενον είς είπήκοον υμών λαοψηφισμα,, πα_ 
ρακαλώ δ’ ύμάς νά άναφωνήσωμεν όλοι έν ένί στοματι W 
καρδία. Ζήτω ή ενωσις τής Κρήτης μετα της ελευθερας Ελ­
λάδος! Ζήτω ή πατρίς μεγαλη! Ζήτω ο φιλελεύθερος λαός της

Κ?^^· - —- --

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΜΑΓΕΙΡΙΚΗ
Άμυγδαλύπηττα. Ψηναμεν εις μετρίαν φωτιάν 500 

νοαμ μέλιτος είς μίαν καραδάναν καί προσθέτομεν 3 ασπράδια 
ώών κτυπημένα καλώ;. Άνακινόύμεν καί διατηρουμεν το μίγμα 
τούτο θερμόν χωρίς νά δράση έως ότου λαδη συστασιν. Κατόπιν 
μιγνύομεν είς ταύτην την ζύμην γλύκα αμύγδαλα, χονδραφουν 
δούκ'α καί φυστίκια. ’Επειτα αρωματιζομεν είτε με^ ανιλ.αν, 
υιέ λεμόνι, μέ διολέτταν ή μέ ρόδα. Τοποθετούμεν ειτα το μίγ­
μα τούτο, ίσης πυκνότητας, έπί άζύμου^ άρτου και το κοπτομεν 
πριν κουώση είς τεμάχια πλάτους οίουδήποτε

Κιοότεδάκια άπδ γεώμηλα. Ψηνομεν τα γεώ­
μηλα ολόκληρα χωρίς «ά τά καθαρίσωμεν. Έπειτα οταν. εψη- 
θώσι, τά καθαρίζομεν καί τά κάμνομεν πουρε, τον οποίον, υγραι 
νομεν μέ κρέμαν καί γάλα. Προσθέτομεν τεμαχιον βουτύρου 3 
ώά ολόκληρα, ών τά λευκά κτυποΰμεν χωριστά καλα, ολίγον 
μαϊντανόν, ζάκχαρι είς κόνιν, δανίλλιαν καί ανθονερον.

Κάμνομεν δόλους μικρούς, τούς όποιους τηγανιζομεν με 
θούτυρον. Όταν σερδίρωμεν, έπιπάσσομεν ζακχαριν.
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ΚΡΗΤΙΚΟΣ ΑΣΤΗΡ

Η ^ρη φ ι^η Λα ο γ ρα φ ια
Το Συμβούλων του έν Χανίοις εύδοκίμως λειταυργοϋντο; 

φιλολογικού Συλλόγου ό «Χρυσόστομος» ένον ύπ’ όψει τά 
γρκφεντα έν τω ύπ^ άριθ. 32 φυλλαδίω “τού «Κρητικού 
Αστερος» παρά τού διακεκριμένου συνεργάτου ημών κ. Ε 

Γενεράλι^ Γυμνασιάρχου, περί Κρητικής' λαογραφίας, έπρό- 
τεινε τ^ ολομέλεια καί έγένετο αποδεκτόν να συσταθή τετοα- 
μ^λης επιτροπή προς περισυλλογών καί διάσωσιν των κειμη­
λίων τούτων της ημετέρας Ιίατριδος.

Η *πιτ^πτ- aiir'i μετά τού έφορου της Βιβλιοθήκης κ. 
Βζν. Χριστοπούλου θά έξεύργ, τά μέσα της περισυλλογής 
και εκτυπούσεως. Μετά την έξεύρεσιν των καταλλήλων προ- 
σωπων τα όποια έλπίζομεν ότι είνε γνωστά ήδη έκ των 
δημοσιεύσεων του έν τώ περιοδικοί όμών, θά άσχοληθώμεν 
ευρυτερον περί τού θέματος τούτου

Η συστασις τού τμήματος τούτου τού «Χρυσοστόμου», 
διατρανοΕ διά μίαν έτι φοράν την καλήν φήμην αύτού ώς 
τού μόνου καί επωφελώς δρώντος σωματείου.

Εμ μ ε φ ρο ς  Αλ λ η λ ο γ ρα φ ί α

Τί έπαθες, Χαράλαμπε, καί δεν μάς γράφεις πλέον ;
Μήπως υπάρχει ελλειψις ’σ την εξορία νέων ;
Μήπως δεν έχεις τής γραφϊς την αναγκαία υλη 
Atu νά γραφής καί αέ. ’μάς κάποτε μίαν στήλη ; 
Μήπως τά ταχυδρομικά δεν εχεις νά πληρώσης ; 
Η μή δέν θέλεις μετ’ εμάς νά πάρης καί νά δώσης ; 

Κϊπέ' μας μήπως έπιες έκ του νερού τής Λήθης 
ίί ^ς '1ούδλαζ τ°ν Χριστόν καί σύ μάς άπηρνήθης; 

Είπε μας μ'η μελαγχολείς καί σέ κατέχει λύπη 
’Ή μή κανένα τέταρτον έκ τού μυαλού 
I ράψε μας, σέ παρακαλώ, διά

σου λείπει!

πριν κανεν δγδοον κμί ’μεϊς εκ
Έκ Κ)πόλεως

να ήσυχάσωμε 
του μυαλού μας χάσωμε.

11V,

Αγαπητέ Χαράλαμπε, με λύπην μου μεγάλην 
Κπίασα εις τας χείράς μου την μπένα μου και πάλιν, 

1 Ιά να οον γράψω κάτι τι και οε παρηγορήσω, 
πλιμ^ αδρανεί το πνε-μά μου, δεν ξεύρω πώς ν’ άρχίοω! 
(λπόταν λοβω γράμμα σου καί τδ άναγινώοκα), 

τι υποφέρω εις θεός κ εγό> μόνον γινώοκω.
Καί δταν ουλλογιζωμαι τον (ιών σου τον πρώτον 
ποΰ έξης μετα θηλυκών κι αρσενικών ανθρώπων, 
που ή Κωνσταντινούπολις δλη δεν σ’έχωρονσε, 
καί σου εφαίνετο μικρά καί σ’ έστενοχωρούσε ! 
κι ’ a Ja frangais τό εσκανες σ’ το ’Άστυ τις Παλλάδος, 
τώρα την έπαλες καί συ ώς Δραϋφούς δ Γάλλος!

Έκ Κ)πόλεως 1908
Φεγγάρας

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
JAi δημοσιευόμενοι ΙΙνευματικαί Ασκήσεις ώς καί εκ 

των λύσεων αί περισσότεροι θά βραβεύωνται μετά την 
ληςιν εκάστης τριμηνίας].

278 ΑΙΝΙΓΜΑ
Νυχθημερόν πλανώμενος την γην περιοδεύω, 
αόρατος οέ πανταχού τον κόσμου ταξιδεύω. 
Μετέωρος οδοιπορώ και έν τη γη κρυμμένος 
κ’ εϊς ποταμούς, ωκεανούς πολλάκις βυθισμένο;.

Κι ένω σιδηροδέσμιος ό δυστυχής κοατούαα· 
εαν μού λύσης τά δεσμα εύθύς άπονεκρούμαι.

3'ξτάλ'Ί πα?ά ’kyy. Ί γλεζάκη 
ΠΡΟΒΛΗΜΑ

4 τέκνα καί περιουσίαν 16 αιγών. Έκά- 
Γ^ή^-Λα^ Τ' Τν Τ ΜΤ τ·Ί«- 0ύ™ ή πρώτη 
λευταία φέοεΓίβ όκάδ’ας^ τΓ-έκνΓ^λο °υτω. ^^’''ί? ώστε ή τε- 

“ V οκαοας. ία ,εκνα βελουσι να μοιράσωσι άνααε- 
αύτόν Γ ^ “‘^- °υτ»ς '”7τε ixw™ κύτών νά ^ ^οίδιοντον 
αυτοζ αριθμόν αιγών, αιτινες νά φέρωσι την αύτ-ήν ποσότητα γά-

^280 ΑΙΝΙΓΜΑ
Τά δύο μου πρώτα γράμματα άπο· 
τα δέ απολειπόμενα το όνοαα ανία 

Λούσ: ρήμα,

το ό'λον μου δ’ αποτελεί το όνομα κυοίας.

Έστάλησαν παρά Έιιιμ. Γκαλονόμον

27^^ "^1*; Αρσεων ν1 φυλλαδίου 
ο Ιησους^ Χρηστος, 2,4 ή ψυχή (ιθϊ χγ.) 

τίου Τ''9 ^^^ κ^ ύπ 257 ποοσθε- 
τιου ^ λαοί, χωρίου Σέλινου.

ΑίΛο5 Μ™».,. Ad^d^v 43 ^νλλαδίον 
να''7'' ίσ"’ ·'' ’ Πλγ1Ρ°υ!χε7 το οοχεϊον τό χωρούν τάς 3 όκ 
έκ ΧΤΤΤΤ ’ίς τ° ''•ωΡ°ύν τάί 5 0Ζ- ’Ew'™ ''^αεν· 
εκ νέου το χωρούν 3 οκ. και κενούμεν αύτό είς τό- πεντάοι Τό- μενει εις τοπικοί μία οκα διότι το πεντάρι θα χωρέση αόνΤ'τΙς 3 
και επ.ιτα^ οκαοας. Επειτα αοειάζομεν τό πεύτάει'είς τόν ασκόν 
και εις τούτο ριπτομεν την μείνασαν έν αύτω 1 όκ. καί έπει-α 
Υ^μιζομεν το τριάρι εκ του ασκού καί τό κενούαεν 1-|-3=4 δ·ά

α J η ύλεννα της οίνος μετά τών δακτύλα ν, β’ ή /ύτ?α.

ΣΤΗΛΗΑΛΛΗΛΟΓΡΦίΑΣ
*’ Λ" ,Νει^πολ\ν. Το φυλλάδιον ώς έμφαίνε-αχ άπεστέλλετο 

στοΤεν Τ' 'ΤΤ,7-ν·.Λ'·!' ^>7^μήν σας έλάβομεν καί εύχαο- 
j toj jxsv. Ια ουο φυλλαοια αποστελλονται. 1 
Ε,,/1*·11·-“Ρ^ω- Τ ζητηβέντα φυλλάδια περιμείνατε ολίγον 

? ’ ^^Ί ζητείτε ολοκληρον σειράν, ό 7ος άοιθμός είναι έξηντλν 
μενος και αμα ανατύπωσή, 6α άποσταλή.Ή αξία της όμως είνά· Τ 
έ^^/η^ρον ενώ τότε, έπειδή εί'χομεν πολλά ουλλάδια ήτο 
μονον ο οραχ.καί απαιτούμεν άντάλλαγ^είς συστάσεις πρόςέΧ 
φην νεων συνορομητών.
Τ^ Τν, ’Ακριανόν. Το ποίημα ύμών έλαβον δυστυχώς κα-οι 
είναι καλόν οεν κατεχωρίσΟη διότι είναι πολυσέλιδον. Επιφυλάσ­
σομαι αλλα έργα ύμών να καταχωρίσω. ‘^φυλασ

. Ζ 'ΠΡώκ?'ειον, Έκ Tiit άποσταλείσης ύλης δημοσιεύουν 
το Λεύκωμα, καιτοι, επειοη δεν συναριθμεϊσθε μεταξύ ‘τών συν- 
ορομητων, οεν επρ-πε νά ληφθήτε ύπ’ όψιν.
σ^’Λ τ^· Τ0 "”τ“λέϊ έπειδ'θ 3ε" ■'1δύνατο ^ καταχώρι­
ση ενεκα βραουτητος εις ιό προηγούμενου φυλλαδ,ον, δημοσιεύει 
εις το παρον μη γενομενου δυνατού νά δημοσιευθή πεότεοον κατά 
τον υποοειχθέντα τρόπον. - ■ *“τα
, Ν. Χ. Σ. Αρένας καί Α. Κ. Αλεξάνδρειαν. Μετά 
επανειλημμενας ενθαρρύνσεις ύμών περί έπιτυχίας ένός Κοητικού ημερολογίου, εσκεφθημεν ότι θά ήτο καλύτερέ νά ποοβώαεν είς 
LiTTLiT^1"00 Λευκώ^ατθ«·" Αγγελίας έκτυάούμεν.

Αντιπρόσωποι του «Κρητικού Αστέρος» 
εν δια^όροις πόλεσι

’Εν Ρεθύμνμ. Γεώργ. Νικολακάκις, μαθητ. Έμιγυανασίου. 
Βι€ίοπω& Φ· Γεώΐγ*θ<: Ζθ'^"'-’ Λ-θυντής Διεθνούς

>pV Αγιω Νχκολάφ. Νικ. Σνρινελάκις Έργοστασιάονη- 
>L’V ^\’^vl -^τείας. Ιωάν. Πλατανάκις Έμπορος. ’ ” 
Εν ΑΟΑναις Γεώρ. Μανωλάκις Έμπορορράπτης
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